
PL:INSTRUKCJA OBSŁUGI S150
Cechy produktu: Elektrostymulator mięśni pośladków. Wymiary: 20 x 26
cm. Opakowane w pudełko. W zestawie panel sterujący i opaska. Panel na
2x bateria AAA (brak w zestawie). Duża moc stymulacji. Szybkie i widoczne
rezultaty. Wysoka wytrzymałość.
Obsługa: 
Przed użyciem włóż baterię: otwórz komorę na baterię i załóż 2 baterię
AAA (brak w zestawie), pamiętając o zachowaniu prawidłowej polaryzacji, a
następnie zamknij komorę na baterię. Załóż urządzenia na pośladki i włącz
za pomocą panelu sterującego. Urządzenie można używać podczas
ćwiczeń czy spacerów, ale również podczas sprzątania, oglądania filmów,
czytania książek, itp.
Ostrzeżenia:
Przed użyciem produktu przeczytaj instrukcję w całości i zachowaj ją na
cały okres użytkowania produktu. Właściciel jest odpowiedzialny za
zapewnienie, że wszyscy użytkownicy tego produktu są odpowiednio
poinformowani o sposobie bezpiecznego korzystania z niego. Używaj
produkt zgodnie z przeznaczeniem. Ten produkt jest przeznaczony
wyłącznie do użytku domowego. Chroń przed wilgocią i zabrudzeniami.
Nie należy używać i przechowywać produktu w warunkach wilgotnych.
Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
Należy unikać kontaktu z wodą i innymi cieczami. Nie należy dopuszczać
do nagrzewania produktu lub przebywania w pobliżu źródeł ognia. Nie
należy demontować ani modyfikować produktu. Wszelkie naprawy może
wykonywać tylko uprawniona osoba. Produkt może być konserwowany
tylko przez uprawnioną osobę. Nigdy nie używaj uszkodzonego produktu.
Jeśli produkt nie działa zgodnie z przeznaczeniem, natychmiast go wyłącz.
Jeśli nie jesteś pewien, czy stymulacja nie zaszkodzi Twojemu zdrowiu,
przed zaaplikowaniem skonsultuj się z lekarzem. Nie wolno stymulować
miejsc ze zmianami nowotworowymi ani ich sąsiedztwa. Nie używaj
urządzenie w wannie lub pod prysznicem. Nie używaj urządzenia podczas
snu. Nie należy stosować stymulacji podczas prowadzenia pojazdów,
obsługiwania maszyn lub wykonywania innych czynności, które niosą ze
sobą zagrożenie zranienia. Urządzenie należy przyczepiać wyłącznie na
normalną, nieuszkodzoną, czystą i zdrową skórę. Stymulację należy
przerwać lub obniżyć poziom intensywności, gdy w jej trakcie zaczniemy
odczuwać dyskomfort. Jeśli to uczucie nie przejdzie należy skontaktować
się z lekarzem. Nie wolno używać stymulatora w sąsiedztwie
krótkofalowych lub mikrofalowych urządzeń terapeutycznych, ponieważ
może mieć to wpływ na osłabienie jego mocy wyjściowej. Nie wolno
używać stymulatora razem z elektronicznymi urządzeniami
monitorującymi stan zdrowia (np. pulsoksymetr, jednostka alarmowa
EGG), ponieważ w takim przypadku ich wskazania mogą być
nieprawidłowe (zakłócone). Może dochodzić do podrażnienia lub
poparzenia skóry w miejscu kontaktu z elektrodami. Nie wolno używać
tego urządzenia, jeżeli mamy wszczepiony rozrusznik serca, defibrylator
ewentualnie inne metalowy lub elektroniczny sprzęt. W takim przypadku
istnieje zagrożenie porażenia prądem elektrycznym, poparzenia,
pojawienia się zakłóceń elektrycznych lub śmierci. Nie mieszać starych i
nowych baterii. Nieużywane przez dłuższy czas baterie należy wyjąć.
Baterie należy wkładać z zachowaniem prawidłowej biegunowości.
Przedmiot nie jest zabawką. Chronić przed dziećmi. Informacja dla
użytkowników o pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i elektronicznych
(dotyczy gospodarstw domowych) Przedstawiony symbol umieszczony na
produktach lub dołączonej do nich dokumentacji informuje, że
niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można
wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w
razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub
elektronicznych, utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku podzespołów
polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki,
gdzie będzie ono przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można
oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia.
Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów
i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może być
zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami. Szczegółowe
informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz
lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych. Użytkownicy w
krajach Unii Europejskiej: W razie konieczności pozbycia się urządzeń
elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktować się z najbliższym
punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych
informacji. Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską: Taki
symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się
niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub
ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym sposobie
postępowania.
Importer: Reto MB Sp. z oo, ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polska

EN: USER'S MANUAL S150
Product features: Electrostimulator of the buttock muscles.
Dimensions: 20 x 26 cm. Packaged in a box. The set includes
a control panel and a wristband. Panel powered by 2x AAA
batteries (not included). High stimulation power. Quick and
visible results. High durability.
Service:
Before use, insert the battery: open the battery compartment
and insert 2 AAA batteries (not included), remembering to
observe the correct polarity, then close the battery
compartment. Put the devices on your buttocks and turn
them on using the control panel. The device can be used
while exercising or walking, but also while cleaning, watching
movies, reading books, etc.
Warnings:
Before using the product, read the instructions in their
entirety and keep them for the life of the product. The owner
is responsible for ensuring that all users of this product are
properly informed about how to use it safely. Use the
product as intended. This product is intended for home use
only. Protect against moisture and dirt. Do not use or store
the product in humid conditions. Protect the product from
direct sunlight. Avoid contact with water and other liquids.
Do not allow the product to heat up or be near sources of
fire. Do not disassemble or modify the product. Any repairs
may only be performed by an authorized person. The
product may only be maintained by an authorized person.
Never use a damaged product. If the product does not
function as intended, turn it off immediately. If you are not
sure whether stimulation will harm your health, consult your
doctor before using it. Do not stimulate places with
cancerous changes or their vicinity. Do not use the device in
the bathtub or shower. Do not use the device while sleeping.
Stimulation should not be used while driving, operating
machinery or performing other activities that pose a risk of
injury. The device should only be attached to normal,
undamaged, clean and healthy skin. Stimulation should be
stopped or the intensity level reduced when you start to feel
discomfort. If this feeling does not go away, contact your
doctor. Do not use the stimulator near shortwave or
microwave therapeutic devices as this may reduce its output
power. The stimulator must not be used together with
electronic health monitoring devices (e.g. pulse oximeter,
EGG alarm unit), because in such a case their readings may
be incorrect (disturbed). Skin irritation or burns may occur at
the point of contact with the electrodes. This device must not
be used if we have an implanted pacemaker, defibrillator or
other metal or electronic equipment. In this case, there is a
risk of electric shock, burns, electrical noise or death. Do not
mix old and new batteries. Batteries that are not used for a
long time should be removed. Batteries must be inserted
with correct polarity. The item is not a toy. Keep away from
children. Information for users on disposal of electrical and
electronic devices (applies to households) The symbol shown
on the products or the documentation attached to them
informs that faulty electrical or electronic devices cannot be
disposed of with household waste. The correct course of
action when it is necessary to dispose of electrical or
electronic devices, dispose of them, reuse them or recover
components is to take the device to a specialized collection
point, where it will be accepted free of charge. In some
countries, you can return the product to your local
distributor when purchasing another device. By disposing of
your device correctly, you can save valuable resources and
avoid negative impacts on health and the environment that
may be at risk due to inappropriate waste handling. Details
of your nearest collection point can be obtained from your
local authority. Improper waste disposal may result in
penalties provided for in relevant local regulations. Users in
European Union countries: If you need to dispose of electrical
or electronic equipment, please contact your nearest point of
sale or supplier who will provide further information. Waste
disposal in countries outside the European Union: This
symbol is only valid in the European Union. If you need to
dispose of this product, please contact your local authorities
or dealer for instructions on how to properly dispose of it.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland

CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA S150
Vlastnosti produktu: Elektrostimulátor hýžďových svalů.
Rozměry: 20 x 26 cm. Baleno v krabici. Sada obsahuje
ovládací panel a náramek. Panel je napájen 2x AAA
bateriemi (nejsou součástí balení). Vysoká stimulační síla.
Rychlé a viditelné výsledky. Vysoká odolnost.
Servis:
Před použitím vložte baterii: otevřete přihrádku na baterie a
vložte 2 baterie AAA (nejsou součástí dodávky), pamatujte
na správnou polaritu, poté přihrádku na baterie zavřete.
Nasaďte si zařízení na hýždě a zapněte je pomocí ovládacího
panelu. Zařízení lze používat při cvičení nebo chůzi, ale také
při úklidu, sledování filmů, čtení knih atd.
Upozornění:
Před použitím výrobku si přečtěte celý návod a uschovejte
jej po dobu životnosti výrobku. Majitel je odpovědný za to,
že všichni uživatelé tohoto produktu budou řádně
informováni o tom, jak jej bezpečně používat. Používejte
výrobek podle určení. Tento výrobek je určen pouze pro
domácí použití. Chraňte před vlhkostí a nečistotami.
Výrobek nepoužívejte ani neskladujte ve vlhkém prostředí.
Chraňte výrobek před přímým slunečním zářením. Vyhněte
se kontaktu s vodou a jinými kapalinami. Nedovolte, aby se
výrobek zahříval nebo se nenacházel v blízkosti zdrojů ohně.
Výrobek nerozebírejte ani neupravujte. Případné opravy smí
provádět pouze oprávněná osoba. Údržbu výrobku smí
provádět pouze oprávněná osoba. Nikdy nepoužívejte
poškozený výrobek. Pokud výrobek nefunguje tak, jak má,
okamžitě jej vypněte. Pokud si nejste jisti, zda stimulace
nepoškodí vaše zdraví, poraďte se před jejím použitím se
svým lékařem. Nestimulujte místa s rakovinnými změnami
ani jejich okolí. Nepoužívejte zařízení ve vaně nebo sprše.
Nepoužívejte zařízení během spánku. Stimulace by se
neměla používat při řízení, obsluze strojů nebo provádění
jiných činností, které představují riziko zranění. Zařízení by
mělo být připevněno pouze k normální, nepoškozené, čisté
a zdravé kůži. Stimulace by měla být zastavena nebo úroveň
intenzity snížena, když začnete pociťovat nepohodlí. Pokud
tento pocit nezmizí, kontaktujte svého lékaře. Nepoužívejte
stimulátor v blízkosti krátkovlnných nebo mikrovlnných
terapeutických zařízení, protože to může snížit jeho výstupní
výkon. Stimulátor se nesmí používat společně s
elektronickými zařízeními pro sledování zdraví (např. V
místě kontaktu s elektrodami může dojít k podráždění kůže
nebo popálení. Toto zařízení se nesmí používat, pokud
máme implantovaný kardiostimulátor, defibrilátor nebo jiné
kovové nebo elektronické zařízení. V tomto případě hrozí
nebezpečí úrazu elektrickým proudem, popálení,
elektrického šumu nebo smrti. Nekombinujte staré a nové
baterie. Baterie, které se delší dobu nepoužívají, by měly být
vyjmuty. Baterie musí být vloženy se správnou polaritou.
Předmět není hračka. Drž se dál od dětí. Informace pro
uživatele o likvidaci elektrických a elektronických zařízení
(platí pro domácnosti) Symbol uvedený na výrobcích nebo v
dokumentaci k nim připojené informuje, že vadná elektrická
nebo elektronická zařízení nelze likvidovat s domovním
odpadem. Správným postupem, když je nutné zlikvidovat
elektrická nebo elektronická zařízení, zlikvidovat je, znovu
použít nebo obnovit součásti, je odevzdat zařízení do
specializovaného sběrného místa, kde bude přijato zdarma.
V některých zemích můžete při nákupu jiného zařízení vrátit
produkt místnímu distributorovi. Správnou likvidací zařízení
můžete ušetřit cenné zdroje a vyhnout se negativním
dopadům na zdraví a životní prostředí, které mohou být
ohroženy nevhodným nakládáním s odpady. Podrobnosti o
nejbližším sběrném místě získáte od místního úřadu.
Nesprávná likvidace odpadu může mít za následek sankce
stanovené v příslušných místních předpisech. Uživatelé v
zemích Evropské unie: Pokud potřebujete zlikvidovat
elektrická nebo elektronická zařízení, obraťte se na nejbližší
prodejní místo nebo dodavatele, kteří vám poskytnou další
informace. Likvidace odpadu v zemích mimo Evropskou
unii: Tento symbol je platný pouze v Evropské unii.
Potřebujete-li tento výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní
úřady nebo prodejce se žádostí o pokyny, jak jej správně
zlikvidovat.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION S150
Caractéristiques du produit : Électrostimulateur des muscles fessiers.
Dimensions : 20 x 26 cm. Emballé dans une boîte. L'ensemble comprend
un panneau de commande et un bracelet. Panneau alimenté par 2 piles
AAA (non incluses). Pouvoir de stimulation élevé. Résultats rapides et
visibles. Haute durabilité.
Service:
Avant utilisation, insérez la pile : ouvrez le compartiment à piles et insérez
2 piles AAA (non fournies), en n'oubliant pas de respecter la bonne
polarité, puis fermez le compartiment à piles. Mettez les appareils sur vos
fesses et allumez-les à l'aide du panneau de commande. L'appareil peut
être utilisé pendant l'exercice ou la marche, mais aussi pendant le
nettoyage, le visionnage de films, la lecture de livres, etc.
Avertissements:
Avant d'utiliser le produit, lisez la notice dans son intégralité et conservez-
la pendant toute la durée de vie du produit. Le propriétaire est
responsable de s'assurer que tous les utilisateurs de ce produit sont
correctement informés sur la façon de l'utiliser en toute sécurité. Utilisez le
produit comme prévu. Ce produit est destiné à un usage domestique
uniquement. Protéger de l'humidité et de la saleté. N'utilisez pas et ne
stockez pas le produit dans des conditions humides. Protégez le produit
des rayons directs du soleil. Évitez tout contact avec l'eau et d'autres
liquides. Ne laissez pas le produit chauffer ou se trouver à proximité de
sources d'incendie. Ne démontez pas et ne modifiez pas le produit. Toute
réparation ne peut être effectuée que par une personne autorisée. Le
produit ne peut être entretenu que par une personne autorisée. N'utilisez
jamais un produit endommagé. Si le produit ne fonctionne pas comme
prévu, éteignez-le immédiatement. Si vous n'êtes pas sûr que la
stimulation nuise à votre santé, consultez votre médecin avant de l'utiliser.
Ne stimulez pas les endroits présentant des changements cancéreux ou
leur proximité. N'utilisez pas l'appareil dans la baignoire ou la douche.
N'utilisez pas l'appareil pendant votre sommeil. La stimulation ne doit pas
être utilisée en conduisant, en utilisant des machines ou en effectuant
d'autres activités présentant un risque de blessure. L'appareil ne doit être
fixé que sur une peau normale, intacte, propre et saine. La stimulation doit
être arrêtée ou le niveau d’intensité réduit lorsque vous commencez à
ressentir un inconfort. Si cette sensation ne disparaît pas, contactez votre
médecin. N'utilisez pas le stimulateur à proximité d'appareils
thérapeutiques à ondes courtes ou à micro-ondes car cela pourrait réduire
sa puissance de sortie. Le stimulateur ne doit pas être utilisé avec des
appareils électroniques de surveillance de la santé (par exemple oxymètre
de pouls, unité d'alarme EGG), car dans un tel cas, leurs lectures
pourraient être incorrectes (perturbées). Une irritation cutanée ou des
brûlures peuvent survenir au point de contact avec les électrodes. Cet
appareil ne doit pas être utilisé si nous avons un stimulateur cardiaque
implanté, un défibrillateur ou tout autre équipement métallique ou
électronique. Dans ce cas, il existe un risque de choc électrique, de
brûlure, de bruit électrique, voire de mort. Ne mélangez pas des piles
anciennes et neuves. Les piles qui ne sont pas utilisées pendant une
longue période doivent être retirées. Les piles doivent être insérées avec la
polarité correcte. L'article n'est pas un jouet. Garder loin des enfants.
Informations destinées aux utilisateurs sur l'élimination des appareils
électriques et électroniques (valable pour les ménages) Le symbole
figurant sur les produits ou sur la documentation qui y est jointe indique
que les appareils électriques ou électroniques défectueux ne peuvent pas
être jetés avec les ordures ménagères. La bonne marche à suivre lorsqu'il
est nécessaire de mettre au rebut des appareils électriques ou
électroniques, de les éliminer, de les réutiliser ou de récupérer des
composants est de déposer l'appareil dans un point de collecte spécialisé,
où il sera accepté gratuitement. Dans certains pays, vous pouvez retourner
le produit à votre distributeur local lors de l'achat d'un autre appareil. En
jetant votre appareil correctement, vous pouvez économiser des
ressources précieuses et éviter les impacts négatifs sur la santé et
l'environnement qui pourraient être menacés en raison d'une gestion
inappropriée des déchets. Les détails de votre point de collecte le plus
proche peuvent être obtenus auprès de votre autorité locale. Une
élimination inappropriée des déchets peut entraîner des sanctions
prévues par les réglementations locales en vigueur. Utilisateurs dans les
pays de l'Union Européenne : Si vous devez vous débarrasser
d'équipements électriques ou électroniques, veuillez contacter votre point
de vente ou fournisseur le plus proche qui vous fournira de plus amples
informations. Élimination des déchets dans les pays hors de l'Union
européenne : Ce symbole n'est valable que dans l'Union européenne. Si
vous devez vous débarrasser de ce produit, veuillez contacter vos autorités
locales ou votre revendeur pour obtenir des instructions sur la manière de
vous en débarrasser correctement.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Pologne

ES: MANUAL DE USUARIO S150
Características del producto: Electroestimulador de los músculos de los glúteos. Dimensiones:
20 x 26 cm. Empaquetado en una caja. El conjunto incluye un panel de control y una pulsera.
Panel alimentado por 2 pilas AAA (no incluidas). Alto poder de estimulación. Resultados rápidos
y visibles. Alta durabilidad.
Servicio:
Antes de usar, inserte la batería: abra el compartimiento de la batería e inserte 2 baterías AAA
(no incluidas), recordando observar la polaridad correcta, luego cierre el compartimiento de la
batería. Coloca los dispositivos en tus nalgas y enciéndelos usando el panel de control. El
dispositivo se puede utilizar mientras se hace ejercicio o se camina, pero también mientras se
limpia, se ve una película, se lee un libro, etc.
Advertencias:
Antes de utilizar el producto, lea las instrucciones en su totalidad y consérvelas durante la vida
útil del producto. El propietario es responsable de garantizar que todos los usuarios de este
producto estén adecuadamente informados sobre cómo utilizarlo de forma segura. Utilice el
producto según lo previsto. Este producto está destinado únicamente para uso doméstico.
Proteger contra la humedad y la suciedad. No utilice ni almacene el producto en condiciones de
humedad. Proteja el producto de la luz solar directa. Evite el contacto con agua y otros líquidos.
No permita que el producto se caliente ni esté cerca de fuentes de fuego. No desmonte ni
modifique el producto. Cualquier reparación sólo puede ser realizada por una persona
autorizada. El mantenimiento del producto sólo lo puede realizar una persona autorizada.
Nunca utilice un producto dañado. Si el producto no funciona según lo previsto, apáguelo
inmediatamente. Si no está seguro de si la estimulación perjudicará su salud, consulte a su
médico antes de utilizarla. No estimule lugares con cambios cancerosos o sus alrededores. No
utilice el dispositivo en la bañera o la ducha. No utilice el dispositivo mientras duerme. La
estimulación no debe utilizarse mientras se conduce, se utiliza maquinaria o se realizan otras
actividades que supongan un riesgo de lesiones. El dispositivo sólo debe colocarse sobre piel
normal, intacta, limpia y sana. Se debe detener la estimulación o reducir el nivel de intensidad
cuando comience a sentir molestias. Si esta sensación no desaparece, comuníquese con su
médico. No utilice el estimulador cerca de dispositivos terapéuticos de onda corta o
microondas, ya que esto puede reducir su potencia de salida. El estimulador no debe utilizarse
junto con dispositivos electrónicos de control de la salud (p. ej., oxímetro de pulso, unidad de
alarma EGG), porque en tal caso sus lecturas pueden ser incorrectas (alteradas). Puede
producirse irritación de la piel o quemaduras en el punto de contacto con los electrodos. Este
dispositivo no debe utilizarse si tenemos implantado un marcapasos, desfibrilador u otro
equipo metálico o electrónico. En este caso existe riesgo de descarga eléctrica, quemaduras,
ruido eléctrico o muerte. No mezcle pilas nuevas y viejas. Se deben retirar las baterías que no se
utilicen durante mucho tiempo. Las baterías deben insertarse con la polaridad correcta. El
artículo no es un juguete. Aléjate de los niños. Información para los usuarios sobre la
eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos (se aplica a los hogares) El símbolo que
aparece en los productos o en la documentación adjunta a ellos informa que los aparatos
eléctricos o electrónicos defectuosos no se pueden eliminar con la basura doméstica. Lo
correcto cuando es necesario deshacerse de aparatos eléctricos o electrónicos, deshacerse de
ellos, reutilizarlos o recuperar componentes es llevar el dispositivo a un punto de recogida
especializado, donde será aceptado sin coste alguno. En algunos países, puedes devolver el
producto a tu distribuidor local al comprar otro dispositivo. Al desechar tu dispositivo
correctamente, puedes ahorrar recursos valiosos y evitar impactos negativos en la salud y el
medio ambiente que pueden estar en riesgo debido a un manejo inadecuado de los residuos.
Los detalles de su punto de recogida más cercano se pueden obtener de su autoridad local. La
eliminación inadecuada de residuos puede dar lugar a sanciones previstas en las normativas
locales pertinentes. Usuarios de países de la Unión Europea: Si necesita deshacerse de aparatos
eléctricos o electrónicos, póngase en contacto con su punto de venta o proveedor más cercano,
quien le proporcionará más información. Eliminación de residuos en países fuera de la Unión
Europea: Este símbolo sólo es válido en la Unión Europea. Si necesita deshacerse de este
producto, comuníquese con las autoridades locales o con su distribuidor para obtener
instrucciones sobre cómo deshacerse de él correctamente.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING S150
Producteigenschappen: Elektrostimulator van de bilspieren. Afmetingen: 20 x 26 cm. Verpakt in een
doos. De set bevat een bedieningspaneel en een polsbandje. Paneel aangedreven door 2x AAA-
batterijen (niet inbegrepen). Hoge stimulatiekracht. Snel en zichtbaar resultaat. Hoge
duurzaamheid.
Dienst:
Plaats voor gebruik de batterij: open het batterijvak en plaats 2 AAA-batterijen (niet meegeleverd).
Houd daarbij rekening met de juiste polariteit en sluit vervolgens het batterijvak. Plaats de
apparaten op je billen en zet ze aan via het bedieningspaneel. Het apparaat kan gebruikt worden
tijdens het sporten of wandelen, maar ook tijdens het schoonmaken, films kijken, boeken lezen etc.
Waarschuwingen:
Voordat u het product gebruikt, dient u de instructies volledig te lezen en deze gedurende de
levensduur van het product te bewaren. De eigenaar is ervoor verantwoordelijk dat alle gebruikers
van dit product goed worden geïnformeerd over hoe ze het veilig kunnen gebruiken. Gebruik het
product zoals bedoeld. Dit product is uitsluitend bedoeld voor thuisgebruik. Beschermen tegen
vocht en vuil. Gebruik of bewaar het product niet in vochtige omstandigheden. Bescherm het
product tegen direct zonlicht. Vermijd contact met water en andere vloeistoffen. Zorg ervoor dat
het product niet opwarmt en niet in de buurt van vuurbronnen komt. Demonteer of wijzig het
product niet. Eventuele reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door een bevoegd persoon.
Het product mag uitsluitend worden onderhouden door een bevoegd persoon. Gebruik nooit een
beschadigd product. Als het product niet naar behoren functioneert, schakel het dan onmiddellijk
uit. Als u niet zeker weet of stimulatie uw gezondheid schaadt, raadpleeg dan uw arts voordat u
deze gebruikt. Stimuleer geen plaatsen met kankerachtige veranderingen of hun omgeving. Gebruik
het apparaat niet in bad of onder de douche. Gebruik het apparaat niet terwijl u slaapt. Stimulatie
mag niet worden gebruikt tijdens het autorijden, het bedienen van machines of het uitvoeren van
andere activiteiten die een risico op letsel met zich meebrengen. Het apparaat mag alleen op een
normale, onbeschadigde, schone en gezonde huid worden bevestigd. De stimulatie moet worden
gestopt of het intensiteitsniveau moet worden verlaagd als u zich ongemakkelijk begint te voelen.
Als dit gevoel niet verdwijnt, neem dan contact op met uw arts. Gebruik de stimulator niet in de
buurt van kortegolf- of microgolftherapeutische apparaten, aangezien dit het uitgangsvermogen
kan verminderen. De stimulator mag niet worden gebruikt in combinatie met elektronische
apparaten voor gezondheidsmonitoring (bijv. pulsoximeter, EGG-alarmunit), omdat in dat geval de
metingen ervan onjuist (gestoord) kunnen zijn. Op het contactpunt met de elektroden kunnen
huidirritatie of brandwonden optreden. Dit apparaat mag niet worden gebruikt als we een
geïmplanteerde pacemaker, defibrillator of andere metalen of elektronische apparatuur hebben. In
dit geval bestaat het risico op een elektrische schok, brandwonden, elektrische ruis of de dood.
Meng geen oude en nieuwe batterijen. Batterijen die langere tijd niet worden gebruikt, moeten
worden verwijderd. Batterijen moeten met de juiste polariteit worden geplaatst. Het artikel is geen
speelgoed. Uit de buurt van kinderen houden. Informatie voor gebruikers over het weggooien van
elektrische en elektronische apparaten (van toepassing op huishoudens) Het symbool op de
producten of de bijbehorende documentatie geeft aan dat defecte elektrische of elektronische
apparaten niet met het huishoudelijk afval mogen worden weggegooid. Wanneer het nodig is om
elektrische of elektronische apparaten weg te gooien, weg te gooien, te hergebruiken of onderdelen
terug te winnen, is het de juiste handelwijze om het apparaat naar een gespecialiseerd inzamelpunt
te brengen, waar het gratis wordt aanvaard. In sommige landen kunt u het product retourneren
aan uw plaatselijke distributeur als u een ander apparaat aanschaft. Door uw apparaat op de juiste
manier weg te gooien, kunt u waardevolle hulpbronnen besparen en negatieve gevolgen voor de
gezondheid en het milieu vermijden die mogelijk gevaar lopen als gevolg van onjuiste
afvalverwerking. Informatie over uw dichtstbijzijnde inzamelpunt kunt u opvragen bij uw
plaatselijke overheid. Onjuiste afvalverwerking kan leiden tot boetes zoals voorzien in de relevante
lokale regelgeving. Gebruikers in landen van de Europese Unie: Als u elektrische of elektronische
apparatuur moet weggooien, neem dan contact op met uw dichtstbijzijnde verkooppunt of
leverancier, die u meer informatie zal geven. Afvalverwerking in landen buiten de Europese Unie:
Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie. Als u dit product wilt weggooien, neem dan
contact op met uw plaatselijke autoriteiten of dealer voor instructies over hoe u het op de juiste
manier kunt weggooien.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen



DE: BEDIENUNGSANLEITUNG S150
Produkteigenschaften: Elektrostimulator der Gesäßmuskulatur. Abmessungen: 20 x 26 cm. Verpackt
im Karton. Im Set enthalten sind ein Bedienfeld und ein Armband. Panel wird mit 2x AAA-Batterien
betrieben (nicht im Lieferumfang enthalten). Hohe Stimulationskraft. Schnelle und sichtbare
Ergebnisse. Hohe Haltbarkeit.
Service:
Legen Sie vor dem Gebrauch die Batterie ein: Öffnen Sie das Batteriefach und legen Sie 2 AAA-
Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) ein. Achten Sie dabei auf die richtige Polarität und
schließen Sie dann das Batteriefach. Legen Sie die Geräte auf Ihr Gesäß und schalten Sie sie über das
Bedienfeld ein. Das Gerät kann beim Sport oder Spazierengehen, aber auch beim Putzen, Ansehen
von Filmen, Lesen von Büchern usw. verwendet werden.
Warnungen:
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die Anweisungen vollständig durch und bewahren Sie sie
für die gesamte Lebensdauer des Produkts auf. Der Eigentümer ist dafür verantwortlich,
sicherzustellen, dass alle Benutzer dieses Produkts ordnungsgemäß über die sichere Verwendung
des Produkts informiert sind. Verwenden Sie das Produkt bestimmungsgemäß. Dieses Produkt ist
nur für den Heimgebrauch bestimmt. Vor Feuchtigkeit und Schmutz schützen. Verwenden oder
lagern Sie das Produkt nicht unter feuchten Bedingungen. Schützen Sie das Produkt vor direkter
Sonneneinstrahlung. Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten. Lassen Sie
das Produkt nicht erhitzen und befinden Sie sich nicht in der Nähe von Feuerquellen. Zerlegen oder
modifizieren Sie das Produkt nicht. Eventuelle Reparaturen dürfen nur von einer autorisierten Person
durchgeführt werden. Das Produkt darf nur von einer autorisierten Person gewartet werden.
Verwenden Sie niemals ein beschädigtes Produkt. Wenn das Produkt nicht wie vorgesehen
funktioniert, schalten Sie es sofort aus. Wenn Sie nicht sicher sind, ob die Stimulation Ihrer
Gesundheit schadet, konsultieren Sie vor der Anwendung Ihren Arzt. Stimulieren Sie keine Orte mit
krebsartigen Veränderungen oder deren Umgebung. Benutzen Sie das Gerät nicht in der Badewanne
oder Dusche. Benutzen Sie das Gerät nicht im Schlaf. Die Stimulation sollte nicht beim Autofahren,
Bedienen von Maschinen oder anderen Aktivitäten, die ein Verletzungsrisiko darstellen, verwendet
werden. Das Gerät sollte nur auf normaler, unbeschädigter, sauberer und gesunder Haut angebracht
werden. Wenn Sie Beschwerden verspüren, sollten Sie die Stimulation stoppen oder die Intensität
reduzieren. Wenn dieses Gefühl nicht verschwindet, wenden Sie sich an Ihren Arzt. Benutzen Sie den
Stimulator nicht in der Nähe von Kurzwellen- oder Mikrowellen-Therapiegeräten, da dies seine
Ausgangsleistung verringern kann. Der Stimulator darf nicht zusammen mit elektronischen
Gesundheitsüberwachungsgeräten (z. B. Pulsoximeter, EGG-Alarmgerät) verwendet werden, da in
einem solchen Fall deren Messwerte falsch (gestört) sein können. An der Kontaktstelle mit den
Elektroden kann es zu Hautreizungen oder Verbrennungen kommen. Dieses Gerät darf nicht
verwendet werden, wenn wir einen implantierten Herzschrittmacher, Defibrillator oder andere
metallische oder elektronische Geräte haben. In diesem Fall besteht die Gefahr eines Stromschlags,
von Verbrennungen, elektrischen Störungen oder des Todes. Mischen Sie nicht alte und neue
Batterien. Batterien, die längere Zeit nicht verwendet werden, sollten entfernt werden. Batterien
müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden. Der Artikel ist kein Spielzeug. Von Kindern
fernhalten. Hinweise für Anwender zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten (gilt für
Haushalte) Das auf den Produkten oder den beigefügten Dokumentationen abgebildete Symbol weist
darauf hin, dass defekte Elektro- oder Elektronikgeräte nicht über den Hausmüll entsorgt werden
dürfen. Wenn es darum geht, elektrische oder elektronische Geräte zu entsorgen, zu entsorgen,
wiederzuverwenden oder Komponenten zurückzugewinnen, ist es die richtige Vorgehensweise, das
Gerät zu einer speziellen Sammelstelle zu bringen, wo es kostenlos angenommen wird. In einigen
Ländern können Sie das Produkt beim Kauf eines anderen Geräts an Ihren örtlichen Händler
zurückgeben. Durch die ordnungsgemäße Entsorgung Ihres Geräts können Sie wertvolle Ressourcen
sparen und negative Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt vermeiden, die durch
unsachgemäße Abfallbehandlung gefährdet sein könnten. Einzelheiten zur nächstgelegenen
Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Behörde. Eine unsachgemäße Abfallentsorgung kann zu
Strafen führen, die in den einschlägigen örtlichen Vorschriften vorgesehen sind. Benutzer in Ländern
der Europäischen Union: Wenn Sie elektrische oder elektronische Geräte entsorgen müssen, wenden
Sie sich bitte an Ihre nächstgelegene Verkaufsstelle oder Ihren nächstgelegenen Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen geben wird. Abfallentsorgung in Ländern außerhalb der Europäischen
Union: Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union gültig. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen
müssen, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um Anweisungen zur
ordnungsgemäßen Entsorgung zu erhalten.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

SK: UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA S150
Vlastnosti produktu: Elektrostimulátor sedacích svalov. Rozmery: 20 x 26 cm. Balené
v krabici. Sada obsahuje ovládací panel a náramok. Panel je napájaný 2x AAA
batériami (nie sú súčasťou balenia). Vysoká stimulačná sila. Rýchle a viditeľné
výsledky. Vysoká odolnosť.
servis:
Pred použitím vložte batériu: otvorte priehradku na batérie a vložte 2 batérie typu
AAA (nie sú súčasťou dodávky), pričom nezabudnite dodržať správnu polaritu,
potom priehradku na batérie zatvorte. Položte zariadenia na zadok a zapnite ich
pomocou ovládacieho panela. Zariadenie je možné používať pri cvičení alebo chôdzi,
ale aj pri upratovaní, pozeraní filmov, čítaní kníh a pod.
varovania:
Pred použitím výrobku si prečítajte celý návod a uschovajte ho počas životnosti
výrobku. Vlastník je zodpovedný za to, že všetci používatelia tohto produktu budú
riadne informovaní o tom, ako ho bezpečne používať. Výrobok používajte podľa
určenia. Tento výrobok je určený len na domáce použitie. Chráňte pred vlhkosťou a
nečistotami. Výrobok nepoužívajte ani neskladujte vo vlhkých podmienkach.
Chráňte výrobok pred priamym slnečným žiarením. Zabráňte kontaktu s vodou a
inými tekutinami. Nedovoľte, aby sa výrobok zahrial alebo sa nenachádzal v blízkosti
zdrojov ohňa. Výrobok nerozoberajte ani neupravujte. Akékoľvek opravy môže
vykonávať len oprávnená osoba. Údržbu výrobku môže vykonávať len oprávnená
osoba. Nikdy nepoužívajte poškodený výrobok. Ak výrobok nefunguje tak, ako má,
okamžite ho vypnite. Ak si nie ste istý, či stimulácia poškodí vaše zdravie, pred jej
použitím sa poraďte so svojím lekárom. Nestimulujte miesta s rakovinovými
zmenami ani ich blízkosť. Zariadenie nepoužívajte vo vani ani v sprche. Zariadenie
nepoužívajte počas spánku. Stimulácia sa nemá používať pri vedení vozidla, obsluhe
strojov alebo vykonávaní iných činností, ktoré predstavujú riziko zranenia.
Zariadenie by sa malo pripevniť iba na normálnu, nepoškodenú, čistú a zdravú
pokožku. Keď začnete pociťovať nepohodlie, stimuláciu treba zastaviť alebo znížiť
úroveň intenzity. Ak tento pocit nezmizne, kontaktujte svojho lekára. Stimulátor
nepoužívajte v blízkosti krátkovlnných alebo mikrovlnných terapeutických zariadení,
pretože to môže znížiť jeho výstupný výkon. Stimulátor sa nesmie používať spolu s
elektronickými zariadeniami na monitorovanie zdravia (napr. pulzný oxymeter,
alarmová jednotka EGG), pretože v takom prípade môžu byť ich hodnoty nesprávne
(rušené). V mieste kontaktu s elektródami môže dôjsť k podráždeniu pokožky alebo
popáleniu. Toto zariadenie sa nesmie používať, ak máme implantovaný
kardiostimulátor, defibrilátor alebo iné kovové alebo elektronické zariadenie. V
tomto prípade hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom, popálenia,
elektrického šumu alebo smrti. Nemiešajte staré a nové batérie. Batérie, ktoré sa
dlhší čas nepoužívajú, by sa mali vybrať. Batérie musia byť vložené so správnou
polaritou. Tovar nie je hračka. Uchovávajte mimo dosahu detí. Informácie pre
používateľov o likvidácii elektrických a elektronických zariadení (platí pre
domácnosti) Symbol zobrazený na výrobkoch alebo v dokumentácii k nim pripojenej
informuje, že chybné elektrické alebo elektronické zariadenia nemožno likvidovať s
domovým odpadom. Správny postup, keď je potrebné zlikvidovať elektrické alebo
elektronické zariadenia, zlikvidovať ich, opätovne použiť alebo obnoviť komponenty,
je odovzdať zariadenie do špecializovaného zberného miesta, kde bude prijaté
bezplatne. V niektorých krajinách môžete pri kúpe iného zariadenia vrátiť výrobok
miestnemu distribútorovi. Správnou likvidáciou zariadenia môžete ušetriť cenné
zdroje a vyhnúť sa negatívnym vplyvom na zdravie a životné prostredie, ktoré môžu
byť ohrozené nevhodným zaobchádzaním s odpadom. Podrobnosti o najbližšom
zbernom mieste získate na miestnom úrade. Nesprávna likvidácia odpadu môže
mať za následok sankcie stanovené v príslušných miestnych predpisoch.
Používatelia v krajinách Európskej únie: Ak potrebujete zlikvidovať elektrické alebo
elektronické zariadenia, obráťte sa na najbližšie predajné miesto alebo dodávateľa,
ktorí vám poskytnú ďalšie informácie. Likvidácia odpadu v krajinách mimo Európskej
únie: Tento symbol je platný iba v Európskej únii. Ak potrebujete tento výrobok
zlikvidovať, obráťte sa na miestne úrady alebo predajcu, aby vám poskytli pokyny,
ako ho správne zlikvidovať.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Poľsko

SV: ANVÄNDARMANUAL S150
Produktegenskaper: Elektrostimulator av sätesmusklerna. Mått: 20 x 26 cm. Förpackad i
en låda. Setet innehåller en kontrollpanel och ett armband. Panelen drivs av 2x AAA-
batterier (ingår ej). Hög stimuleringskraft. Snabba och synliga resultat. Hög hållbarhet.
Service:
Före användning, sätt i batteriet: öppna batterifacket och sätt i 2 AAA-batterier (ingår ej),
kom ihåg att observera korrekt polaritet, stäng sedan batterifacket. Sätt enheterna på din
rumpa och sätt på dem med hjälp av kontrollpanelen. Enheten kan användas när du
tränar eller går, men även när du städar, tittar på film, läser böcker etc.
Varningar:
Innan du använder produkten, läs instruktionerna i sin helhet och behåll dem under
produktens livstid. Ägaren är ansvarig för att se till att alla användare av denna produkt är
korrekt informerade om hur man använder den på ett säkert sätt. Använd produkten som
avsett. Denna produkt är endast avsedd för hemmabruk. Skydda mot fukt och smuts.
Använd eller förvara inte produkten i fuktiga förhållanden. Skydda produkten från direkt
solljus. Undvik kontakt med vatten och andra vätskor. Låt inte produkten värmas upp eller
vara i närheten av brandkällor. Ta inte isär eller modifiera produkten. Eventuella
reparationer får endast utföras av en auktoriserad person. Produkten får endast
underhållas av en auktoriserad person. Använd aldrig en skadad produkt. Om produkten
inte fungerar som avsett, stäng av den omedelbart. Om du inte är säker på om
stimulering kommer att skada din hälsa, rådfråga din läkare innan du använder den.
Stimulera inte platser med cancerförändringar eller deras närhet. Använd inte enheten i
badkaret eller duschen. Använd inte enheten medan du sover. Stimulering ska inte
användas när du kör bil, använder maskiner eller utför andra aktiviteter som utgör en risk
för skador. Enheten ska endast fästas på normal, oskadad, ren och frisk hud.
Stimuleringen bör avbrytas eller intensitetsnivån minskas när du börjar känna obehag.
Om denna känsla inte försvinner, kontakta din läkare. Använd inte stimulatorn nära
kortvågs-   eller mikrovågsterapeutiska enheter eftersom det kan minska dess uteffekt.
Stimulatorn får inte användas tillsammans med elektronisk hälsoövervakningsutrustning
(t.ex. pulsoximeter, EGG-larmenhet), eftersom deras avläsningar i sådana fall kan vara
felaktiga (störda). Hudirritation eller brännskador kan uppstå vid kontaktpunkten med
elektroderna. Denna enhet får inte användas om vi har en implanterad pacemaker,
defibrillator eller annan metall- eller elektronisk utrustning. I detta fall finns det risk för
elektriska stötar, brännskador, elektriskt brus eller dödsfall. Blanda inte gamla och nya
batterier. Batterier som inte har använts under en längre tid bör tas bort. Batterier måste
sättas i med korrekt polaritet. Varan är inte en leksak. Håll borta från barn. Information till
användare om kassering av elektriska och elektroniska apparater (gäller hushåll)
Symbolen som visas på produkterna eller den dokumentation som bifogas dem
informerar om att felaktiga elektriska eller elektroniska apparater inte kan slängas
tillsammans med hushållsavfallet. Det korrekta tillvägagångssättet när det är nödvändigt
att kassera elektriska eller elektroniska enheter, kassera dem, återanvända dem eller
återvinna komponenter är att ta enheten till en specialiserad insamlingsplats, där den
kommer att tas emot kostnadsfritt. I vissa länder kan du returnera produkten till din
lokala distributör när du köper en annan enhet. Genom att kassera din enhet på rätt sätt
kan du spara värdefulla resurser och undvika negativa effekter på hälsa och miljö som
kan vara i fara på grund av olämplig avfallshantering. Uppgifter om din närmaste
insamlingsplats kan erhållas från din lokala myndighet. Felaktig avfallshantering kan leda
till påföljder enligt relevanta lokala bestämmelser. Användare i EU-länder: Om du behöver
kassera elektrisk eller elektronisk utrustning, vänligen kontakta din närmaste
försäljningsställe eller leverantör som kan ge ytterligare information. Avfallshantering i
länder utanför Europeiska Unionen: Denna symbol är endast giltig inom Europeiska
Unionen. Om du behöver kassera denna produkt, vänligen kontakta lokala myndigheter
eller återförsäljare för instruktioner om hur du kasserar den på rätt sätt.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE UTENTE S150
Caratteristiche del prodotto: Elettrostimolatore dei muscoli dei glutei. Dimensioni: 20 x 26 cm.
Confezionato in una scatola. Il set comprende un pannello di controllo e un braccialetto. Pannello
alimentato da 2 batterie AAA (non incluse). Elevato potere di stimolazione. Risultati rapidi e visibili.
Elevata durabilità.
Servizio:
Prima dell'uso, inserire la batteria: aprire il vano batterie e inserire 2 batterie AAA (non incluse),
ricordandosi di rispettare la corretta polarità, quindi chiudere il vano batterie. Metti i dispositivi sui
glutei e accendili utilizzando il pannello di controllo. Il dispositivo può essere utilizzato mentre si fa
attività fisica o si cammina, ma anche mentre si pulisce, si guardano film, si leggono libri, ecc.
Avvertenze:
Prima di utilizzare il prodotto, leggere integralmente le istruzioni e conservarle per tutta la vita del
prodotto. Il proprietario è responsabile di garantire che tutti gli utenti di questo prodotto siano
adeguatamente informati su come utilizzarlo in sicurezza. Utilizzare il prodotto come previsto.
Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso domestico. Proteggere dall'umidità e dallo
sporco. Non utilizzare o conservare il prodotto in condizioni umide. Proteggere il prodotto dalla luce
solare diretta. Evitare il contatto con acqua e altri liquidi. Non lasciare che il prodotto si surriscaldi o
si trovi vicino a fonti di fuoco. Non smontare o modificare il prodotto. Eventuali riparazioni possono
essere eseguite solo da una persona autorizzata. Il prodotto può essere sottoposto a manutenzione
solo da una persona autorizzata. Non utilizzare mai un prodotto danneggiato. Se il prodotto non
funziona come previsto, spegnerlo immediatamente. Se non sei sicuro che la stimolazione possa
danneggiare la tua salute, consulta il tuo medico prima di utilizzarla. Non stimolare luoghi con
alterazioni cancerose o le loro vicinanze. Non utilizzare il dispositivo nella vasca da bagno o nella
doccia. Non utilizzare il dispositivo durante il sonno. La stimolazione non deve essere utilizzata
durante la guida, l'uso di macchinari o lo svolgimento di altre attività che comportano un rischio di
lesioni. Il dispositivo deve essere applicato solo sulla pelle normale, non danneggiata, pulita e sana.
La stimolazione deve essere interrotta o il livello di intensità ridotto quando si inizia a provare
disagio. Se questa sensazione non scompare, contatti il   medico. Non utilizzare lo stimolatore vicino a
dispositivi terapeutici a onde corte o a microonde poiché ciò potrebbe ridurne la potenza in uscita.
Lo stimolatore non deve essere utilizzato insieme a dispositivi elettronici di monitoraggio sanitario
(es. pulsossimetro, unità di allarme EGG), perché in tal caso le loro letture potrebbero essere errate
(disturbate). Possono verificarsi irritazioni cutanee o ustioni nel punto di contatto con gli elettrodi.
Questo dispositivo non deve essere utilizzato se abbiamo un pacemaker impiantato, un
defibrillatore o altre apparecchiature metalliche o elettroniche. In questo caso esiste il rischio di
scosse elettriche, ustioni, disturbi elettrici o morte. Non mischiare batterie vecchie e nuove. Le
batterie che non vengono utilizzate per un lungo periodo devono essere rimosse. Le batterie devono
essere inserite con la polarità corretta. L'articolo non è un giocattolo. Tenere lontano dai bambini.
Informazioni per gli utenti sullo smaltimento dei dispositivi elettrici ed elettronici (vale per i nuclei
domestici) Il simbolo riportato sui prodotti o sulla documentazione ad essi allegata informa che i
dispositivi elettrici o elettronici difettosi non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. La
procedura corretta quando è necessario smaltire dispositivi elettrici o elettronici, smaltirli, riutilizzarli
o recuperare componenti è portare il dispositivo presso un punto di raccolta specializzato, dove
verrà accettato gratuitamente. In alcuni paesi è possibile restituire il prodotto al distributore locale
quando si acquista un altro dispositivo. Smaltendo correttamente il tuo dispositivo, puoi risparmiare
risorse preziose ed evitare impatti negativi sulla salute e sull'ambiente che potrebbero essere a
rischio a causa di una gestione inadeguata dei rifiuti. I dettagli del punto di raccolta più vicino
possono essere ottenuti dalla vostra autorità locale. Lo smaltimento improprio dei rifiuti può
comportare sanzioni previste dalle normative locali pertinenti. Utenti nei paesi dell'Unione Europea:
se è necessario smaltire apparecchiature elettriche o elettroniche, contattare il punto vendita o il
fornitore più vicino che fornirà ulteriori informazioni. Smaltimento dei rifiuti nei paesi al di fuori
dell'Unione Europea: questo simbolo è valido solo nell'Unione Europea. Se è necessario smaltire
questo prodotto, contattare le autorità locali o il rivenditore per istruzioni su come smaltirlo
correttamente.
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